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БОЛЬШАЯ
ДРУЖБА

«Из всех русских писателей
всего больше уважаю я Горь-
кого. Он — философ, гума-
нист, общественный деятель и
замечательный художник. Чи-
таешь его книги, и будто раз-
говариваешь с близким, ду-
шевным другом». Эти слова
принадлежат К. Э.. Циолков-
скому.

Дружбе этих двух замеча-
тельных русских мыслителей
было посвящено состоявшееся
в Калуге научное заседание
сотрудников Государственного
музея истории космонавтики
имени   К.   Э.   Циолковского.

Заочное знакомство Горь-
кого и Циолковского нача-
лось в 1928 году, когда Кон-
стантин Эдуардович послал пи-
сателю свою брошюру «При-
чина Космоса». Она вызвала
большой интерес у Алексея
Максимовича. «Любопытный,
должно быть, народ калужа-
не, если они способны эдакие
причины открывать», — писал
он своему другу С. В. Щерба-
кову, обещая приехать в Калу-
гу и встретиться здесь с Ци-
олковским.

Встрече этой не суждено
было состояться. Однако пе-
реписка   продолжалась.

— Давно слежу за этим че-
ловеком. Книжки его читаю.
Замечательный ум. Егр по-на-
стоящему оценят много поз-
же, — говорил Алексей Мак-
симович. В 1930 году в пись-
ме из Сорренто Горький по-
ручает писателю-калужанину
Константину Алтайскому напи-
сать очерк о Циолковском' для
журнала    «Наши   достижения».

В 1932 году, когда вся
страна торжественно отмеча-
ла 75-летний юбилей «отца
космонавтики», в Калугу на
имя Циолковского пришла
следующая телеграмма: «С
чувством глубочайшего уваже-
ния поздравляю вас, Герой
Труда. М. Горький». В ответ
на приветствие К. Э. Циолков-
ский подарил Алексею Макси-
мовичу свою работу «Монизм
Вселенной» с такой надписью:
«Дорогому писателю и мысли-
телю  М. Горькому  от автора».

Н.   АЛЕКСАНДРОВ.
(Корр. ТАСС).

Новые
кинофильмы

К кинолентам, созданным
по произведениям Горького в
прежние годы, прибавились
две новые игровые картины.

Среди только что заьиінчен-
ных работ — фильм «По Ру-
си». Им открылся горьковский
кинофестиваль в Москве. В ос-
нову этого Фильма пп.южгны
12 ранних рассказов Горького
—. «Коновалов», «Хозяин». «26
и одна», «Мой спутник», «Жен-
щина».

Сюжеты картины составля-
ют скитания 18-.іетнего Алек-
сея Пешкова по Руси.

Новой картиной горьковско-
го репертуара будет также эк-
ранизация рассказа «Скуки ра-
ди», созданная режиссером А.
Войтецким на Киевской кино-
студии имени А. Довженко.
Трагическая история любви,
подвергнутой злобному осмея-
нию одной лишь скуки ради,
показана в этой интересной
картине.

Биографическая серия доку-
ментальных фильмов о Горь-
ком пополнилась четырьмя
новыми лентами, в которых
использованы интересные до-
кументы, более подробно рас-
крывающие некоторые страни-
цы жизни писателя.

(ТАСС).

ГОРЬКИЙ был и остается
* учителем национальных

литератур страны, ибо он су-
мел первым не только осмыс-
лить революционную борьбу
трудящихся масс на самом
высоком              художественном
уровне, но и четко сформу-
лировать идейно-художествен-
ные концепции писателей но-
вого мира, провозгласив глав-
ным назначением писательско-
го труда духовную мобилиза-
цию воли и энергии миллио-
нов читателей на уничтожение
«свинцовых мерзостей жизни»
и построение коммунистиче-
ского   общества.

Для нас, тогда еще моло-
| дых писателей, да и для на-

ших первых литера т урных на-
ставников-устодов С. Айни и
А. Лахути, воспитанных в об-
щем-то на традициях класси-
ческой поэзии, это горьковское

« Если мы, — сказал он, за-
ключая беседу, — прислуша-
емся к мыслям- Горького и
последуем его призывам, су-
меем применить их в своей
практике художественного от-
ражения жизни народа, —

то мы создадим литературу,
которая не только не будет
уступать     творениям         наших
классиков, но даже превзой-
дет   их».

Ученые   достаточно     убеди-

'ГВОРЧЕСТВО  Алексея  Макспмо-
*   впча  Горького  неотделимо      от

і   многонациональной      советской
I    інтерагуры.     И   потому      проблема
;   «Горький      и  литературы      народов
•   СССР» привлекает все большее вчи-

Б5 манне ікч-ледоаателей. Таджикские
ВЯ литературоведы давно уже обрати-
Я5 лись к теме «Горький и таджикская
•В8 литература». Одним из первых писал
Я™ об этом молодой, талантливый пере-
ЗЕ водчик Г. Птицын. Позже о связях
КЗ Горького с таджикской литературой
дЕЕ писали Р. Хрдн-заде, М. Шукуров,
зЕ   М.  Сойфер, А. Рахматул.таев  и дру-

*    і не
Горький высоко ценил классиче-

скую персидско-таджикскую литера-
туру, по. гоянно содействовал опубли-
кованию лучших ее образцов в рус-
ских переводах. Так. например, про-
фессор Е. Берте.тьс вспоминал: «Ког-
да я переводил «Гулистан» Саадн.
А. М. Горький очень заинтересовался
этой книгой. В вышедшем из печати
переводе (1923 г.) много ею редак-
торских поправок, хотя это нигде не
указано». Горький внимательно отнес-
ся и к предисловию к переводам Са-
адн, беседовал с его автором акаде-
миком С. Ф. Ольденбѵргом.

Однако только с 30-х годов уста-
навливаются взаимосвязи Горького с
таджикской литературой. В 1928 г.
в журнале «Рохбари дониш» появля-
ется на таджикском языке первая
статья о Горьком, написанная М. Мѵ-
сави. Там же был напечатан и рас-
сказ «Туннель» — первый перевод из
Горького на таджикский язык, осу-
ществленный Т. Зехни.

В 1932 г. в связи с 40-летием ли-
тературной деятельности Горького
Таджикгоейздат выпустил отдельным
изданием его статью «Как я учился
писать», переведенную X. Джафаро-
вым, и небольшой сборник, куда во-
шли «Песня о Соколе», «Песня о Бу-
ревестнике» и некоторые рассказы. В
последующие годы выходят на тад-
жикском языке «Детство», «В лю-
дях», «Мои университеты» (в пере-
воде X. Ирфоиа), .'Мать», пьесы (в
переводах Р. Хошима), «Фома Гор-
деев» (в переводе X. Карнма), «Дело
Артамоновых» (в переводе Э. Мулл о-
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кандова). Переводили Горького в
многие другие таджикские писатели:
С. Улуг-Зода, Д. Дехотн, Пирмухам-
мед-заде, М. Амин-заде, П. Толпе и
другие.

Многое сделал для пропаганды
творчества Горького в Таджикиста-
не журнал «Барои адабиётп социали-
ст» («За социалистическую литера-

туру»). Здесь впервые были опубли-
кованы отрывки из романа «Мать».
«Старуха Изергиль», «9 января» и
т. д. .Многие статьи и выступления
Горького о литературе сразу же
после появления их в центральной
печати переводились в «Барон ада-
бйётн социалиста» — речь на I
съезде советских писателей. «О куль-
турах», «Литература и кино», «О те-

мах» и др. Февральский номер жур-
нала за 1932 г. почти весь был посвя-
щен 40-летию литературной деятель-
ности Горького. /Куриал оперативно
откликался па многие важные вопро-

сы литературной жизни, поднимаемые
Горьким.

Устанавливаются и непосредствен-
ные контакты Горького с Таджики-
станом. В 1930 г. он получил письмо

и ( Душанбе за подписью «Литера-
турный кружок». Участники кружка,
которые «сплотились вокруг редак-
ций таджикских и русских газет»,

посылали Горькому некоторые своп

рукописи. 13 сентября 1930 г. Горь-
кий писал из Сорренто:

«Товарищеский сердечный привет
отважным работникам на передозых
постах культурной революции Таджи-
кистана.

Я получил два номера газеты
«Коммунист- Таджикистана». Разуме-
ется, этого слишком мало для того,
чтобы иметь право судить о ней. И
все-таки должен отметить, что газе-

та — живая и что в ней приятно
отсутствует излишнее пристрастие к
премудрым словам и тяжелым фра-
зам, — пристрастие, которым страда-

ют некоторые газеты русской провин-

ции.  Большая  радость, гордость, то-

варищи, получить умный социалисти-
ческий орган из далекого неведомого

края, где — назад тому несколько

лет русский был физическим завоева-

телем, чужим человеком. Теперь он в

Таджикистане, Якутии и Карелии, и

всюду, на всем пространстве Союза
Советов является возбудителем и

проводником социалистической куль-

туры, и за пределами Союза, на всех

материках, островах Земли все силь-

нее, увереннее звучит его голос, соз-

давая ответное эхо.
Я говорю: «русский» только по при-

вычке грамматической, но уже давно

чувствую и знаю, что говорю о совет-

ском человеке, каков бы он ни был
— узбек, таджик, осетин, якут, ка-

рел...
Поразительны гигантские шаги, ко-

торыми Союз Советов идет по пути

промышленного развития, п в желез-

ном шуме этих шагов мы не слышим,

как великолепно звучит другая нашч

работа — работа создания новой
культуры, воспитания нового челове-

чества, — работа объединения в еди-

ное   целое  трудящихся   всей   Земли».
О том, как были встречены слова

Горького в Душанбе, мы узнаем из

ответа  литкружковцев.
«Дорогой Алексей Максимович!

Баше теплое письмо явилось большой
радостью не только для нас, малень-

кого коллектива редакционных работ-
ников и членов нашего литкружка,

но и для всех читателей «Коммуниста
Таджикистана».

Еще до помещения вашего письма

на страницах газеты, к нам в редак-
цию прибегали рабочие типографии и

служащие соседних наркоматов.

— Вы получили письмо от Горько-
го? Из Сорренто? Что он пишет?
Дайте  почитать.

И если бы вы видели, как жадно

глотались строки Вашего письма!.. И
понятно. Ваше имя — символ неус-

танной борьбы, яркий факел на пути
к новому человеку».

Горький был очень внимателен      к

^л   в   -Д  X  ? *^   о

письме к А. С. Щербакову 4 октяб^.5 З^ ;_ ии

1935 г. он писал: «Если мы искренно

хотим видеть литературы союзных

республик органически скрепленными

в единую всесоюзную литературу, мы

должны относиться к литераторам

братских республик более осторожно,

с большим вниманием, должны ша-

лить их самолюбие, очень обострен-
ное дурацкой политикой самодержа-

вия. Глубокая культурная связь на-

родов Союза доля: на развиваться не

только на единстве цели, но и на

взаимном росте чувства собственного
человеческого достоинства, возникаю-

щего на основе целеустремленности»,

С 1928 года, когда Горький, вер-

нувшись на Родичу, стал во главе

всей советской литературы, наша

пресса много писала о буревестнике
революции. За всеми этими статьями

о Горьком на таджикском, узбекском
и азербайджанском языках внима-

тельно следил и Садриддин Айни.
Заочно Айни и Горький были уже

знакомы. В 1932 г. Айни получил

письмо от редакции московского жур-

нала «Наши достижения». Этот жур-

нал был создан Горьким, он его ре-

дактировал, считал, что «...журнал

следует продвигать как можно ближе
к текущей действительности. Отмечая
сделанное, он должен освещать де-
лаемое и рассказывать о предпола-
гаемом». Здесь печатались и мате-

риалы о Таджикистане — «Что же

изменилось в Ходженте?» Эгона Эр-
вина Киша. «Заметки о Таджикиста-
не» Б. Лапина.

Поэтому Айнп был тронут предло-*

жением редакции «Наших достиже-

ний» выступить с очерком на страни-

цах журнала. Уже в майском номере

«Наших достижений» читатели могли

познакомиться с очерком С. Айни
«Через двадцать лет».

В 1934 г. как участник Первого
съезда советских писателен Айнн
приехал в Москву. Его заветной меч-

той было встретиться с Горьким. На;
тельно  доказали  влияние Горь-
кого  на  творчество  Айни   Мне. ШЛШППНШШПНШМ^

что    национальная     драматур-      идея     Алексея      Максимовича
теперь вспоминается тот ве-
чер и кажется, что я был
непосредственным свидетелем
того, как наш устод заряжал-
ся по-горьковски острым ви-
дением мира и по-горькозски

страстной устремленностью в

будущее—короче, всем тем,

что помогло  ему создать заме-

утверждение    явилось   своеоб-      чательные  романы,     и   прежде
разным        маяком.     Пожалуй,
многие   из   нас   впервые   заду-
мались над таким вопросом,
как отве г ственность писателя
перед обществом, и начали
осознавать всю глубину об-
щественной значимости своего
труда.

Отчетливо помню, как деле-
гаты первого Всесоюзного
съезда советских писателей
внимательно слушали доклад
Алексея Максимовича. Горь-
кий подчеркнул: «Литература
всех наших республик высту-
пает как единое целое перед
лицом пролетариата Страны
Советов, перед лицом рево-
люционного пролетариата всех
стран»; деятели братских ли-
тератур «работают не только
каждый на свой народ, но
каждый — на все народы
Союза Социалистических Рес-
публик и автономньіх обла-
стей. История возлагает на
них такую же ответственность
за их работу, как и на рус-
ских».

Первой лично мо°й реакци-
ей на эти слова был испуг.
Как, мои стихи, которым еще
так далеко до совершенства,
моя первая пьеса, с которой
бог знает,  как еще  справлюсь,
—   все это для всей страны,
для всего мира? Ох, как пло-
хо представлял я себе, что
мое творчество и творчество
моих сверстников, вступаю-
щих в литературу, может
иметь такое огромное значе-
ние.

Когда я поделился этим сво-
им изумлением с устодом Ай-
ни,   он   покачал   головой:

— Да. трудно быть в наше
время   настоящим     писателем,
—   сказал он с ударением на
слове   «настоящий».

Дело было вечеоом, после
заседания, мы собрались у
Айни в номере — устод сам
начал разговор о горьковском
цокяаде.   Он   был   взволнован.

всего «Воспоминания» («Бу-
хара») — эту одну из самых

действительно по-горьковски

масштабных   и   высокохудоже-

ятхтятжшшттж

гия у нас в республике толь-
ко-только зарождается, и что
нашему первому государ-
ственному национальному те-

атру   нет  еще   и   пяти   лет.
Горький действительно все

знал и всем интересовался. Я
глядел на него во все глаза и
изумлялся тому, что он так
хорошо знает историю наро-
дов Востока и нашу класси-
ческую литературу — произ-
ведения Фирдоуси, Саади,
Омара  Хайлма...

Гани АБДУЛЛО
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Из   книги     воспоминаний,
над   которой   автор   работает.

ственных книг в нашей лите-
ратуре.

16 дней работал съезд —

с 17 августа по 1 сентября
1934 года — и за все эти дни
Алексей Максимович, сколько
помнится, ни разу не поки-
нул своего места в президиу-
ме. Каждое выступление он
слушал с каким-то особенным,
поистине жадным любопытст-
вом. Устод Абулькасим Ла-
хути, часто общавшийся         с.
ним, сказал нам, что Горький
не устает восхищаться обили-
ем талантов на Советской
земле.

Лахути пригласил Горького
принять участие во встрече
таджикских писателей с неко-
торыми русским») и зарубеж-
ными коллегами. К этой встре-
че по совету С. Айни и под
руководством тогда тоже мо-
лодого артиста и режиссера
С. Саидмупадоза мы подгото-
вили небольшой концерт.
Горькому концерт понравил-
ся. Волнуясь и преодолевая
кашель, который в минуты
волнения всегда усиливался,
он   сказал   устоду   Лахути:

— А ведь у вас должен
быть замечательный театр.
Должен! — повторил он, дав
понять, что  осе знает, — и то,

Он подробно расспрашивал
о молодых силах таджикской
литературы и искусства, о
том, какие произведения рус-
ских и зарубежных классиков
переведены или переводятся
на таджикский язык. На на-
ших глазах, подчеркнул он,
происходит возрождение ос-
вобожденных Октябрем наро-
дов Востока и расцвет их
культур. А потом, откашляв-
шись, высказал мысль, кото-
рую повторил и в заключи-
тельной   речи   на   съезде:   «Мы

ныне претворена в жизнь, и
национальные театры регуляр-
но показывают в Москве свои
лучшие работы. Мне говорить

об этом особенно приятно,
ибо в одной из своих поездок
в Москву Таджикский государ-
ственный академический те-

атр драмы имени А. Лахути
показал мою пьесу «Рустам и

Сухроб»...
Хочется особо сказать и о

том, что Горький любил поэ-

зию Абулькасима Лахути, а к
нему самому относился с глу-
боким уважением. Стихо-
творное послание устода ге-
роям-челюскинцам, которое
было напечатано в газете
«Правда» и передано редак-
цией на льдину, Горький на-
звал прекрасным примером
подлинной поэзии, образцом
верно понятого поэтом долга
перед   народом.

Помню., как огорчился Алек-
сей Максимович, когда Лаху-
ти занемог и поэтому не смог
приехать к нему на дачу. По-

хали устод Айни и я, с на-
ми были еще делегаты от
писателей Азербайджана —

Джафар Джабарлы и Салмон
Мумтаз. Речь вновь зашла о
задачах, стоящих перед нацио-
нальными литературами Со-
ветского Востока. И Горький
в ходе беседы не раз назы-
вал имя устода Лахути, ска-
зал, что восхищен его умени-
ем превращать стихи в разя-
щий врэгов меч. Он сказал, что
когда будет готовиться к Пе-
чати новая книга поэта, напи-
шет к ней предисловие, в ко-
тором поделится некоторыми
соображениями    (Горький    так

1*34 год. Писатели Белоруссии, Таджикистана и других братских республик в гостях у А. М,
ГОРЬКОГО в Горках под Москвой. Справа от Алексея Максимовича Садриддин АИНИ и Гани АБ-
ДУЛЛО.                                                                                                                             (Фоторепродукция Е. Ряпасова),

ІНІІ!ІІІІІІ!ІІІІ1ІНІНІ!ІІІІН|]МІНІПІ!ІІІІ!ІН!НІНІІП1ПІІІИІІІНІНІІІПиНІ1ІІПІНі:Ні;іІІ1[ПІ1Н[ППІПІННІІ1ІІІ1ІІ!1І111ІІІ1!ІНІМІ!П1ІН1ІІІІНІІПІІИПІН
ШШШШШІІШШШШШШШШШШЩНШШШШШШііШШШШШШШІШІІІШІШШШШІШІШШПШШШШШШШІІІШІШШШШШШШІІ

Певец созидательного   труда

находимся    еще  в  той  стадии
развития, когда нам следует и сказал: «некоторыми сооб-
убеждать самих себя в нашем ражениями») о литературе Во-

стока и проблемах ее разви-
тия   в   современных  условиях.

К сожалению, осуществить

этот замысел Алексей Макси-
мович не успел. Утрата эта,
конечно, невосполнима. Мож-
но только представить, какое

огромное практическое значе-
ние эти «некоторые сообра-
жения» имели бы для нас,
среди которых, пожалуй, нет

никого, не затронутого в той
или иной степени воздействи-
ем Горького. Потому, что

Горький был и остается муд-
рым ѵчителем всех писателей.

Перевел с таджикского
Л. КАНДИНОВ.

культурном   росте».
— Да, сказал он, именно

так.
Горький вскоре уехал, о

театре, казалось, было забы-
то, но... Наверное, легко пред-
ставить испытанные нами чув-
ства, когда в упомянутой за-
ключительной речи на съезде
Горький предложил создать в
Москве «Всесоюзный театр,
который показал бы на сцене,
в драме и в комедии жизнь
и быт национальных респуб-
лик в их историческом про-
шлом и героическом настоя-
щем».

Радостно   сознавать,   что   эта

«Радость разъяренного труда», «герои-
ческую поэзию труда» Горький впервые,

по его словам, испытал по-настоящему на

себе в тот памятный вечер на Волге, под
Казанью, во время разгрузки баржи, когда

шел сильиыіі дождь, дул холодный ветер,

но «тяжелые, ленивые, мокрые люди нача-
ли «показывать работу». Они точно із бой,
бросались на палубу и в трюмы затонув-
шей баржи, — «с гиком, ревом, с прибаут-
ками. ...Работали так. как будто изголода-
лись о труде, как ■будто давно ожидали удо-
вольствия швырять с рук на руки четырех-
пудовые мешки, бегом носиться с тюками
на спине. Работали играя, с веселым увле-
чением детей... >

А. М. Горький прошел суровые жизнен-
ные «университеты» и. как никто из писа-
телей на Руси, великолепно знал, что такое

труд и насколько различно отношение к не-
му людей. По-своему были деятельны «жи-
тели верхних этажей» — они тоже трудились,
отдавая своему «делу» волю и энергию:
Артамонов — старший, Гордеев — стар-
ший, «двуногий хищник» Яков Маякин,
«весьма деятельный» инженер Варавка;
Егор Булычов, Васса Железнова. Но эти
< хозяева» капиталистического общества
<любят> труд, выполненный чужими рука-
ми; для них важен труд, который обогаща-
ет их. Об этом откровенно-цинично говорит

миллионер Бугров: < Успел в своем деле —.

вот тебе честь и слава. Соревнуй дальше.

А что по ходу дела на голову наступил ко-

ыу-ннбудь — это ничего. Не в пустыне
живем, не толкнув — не пройдешь».

Своеобразным идеологом власть имущих

выступает Клим Самгин. полагающий не-
преложным законом строгое разделение ум-
ственного и физического труда: по его пред-

ставлению, грубый физический труд — это
удел беднейшего большинства, а интеллек-
туальный труд — достояние лишь матери-
ально обеспеченных.

Однако Горький убежден, что свободный
и созидательный труд, его результаты долж-
ны принадлежать тем. кто трудится.

Мечты и чаяния А. М. Горького и многих
миллионов  трудящихся  осуществились.

В большом цикле очерков «По Союзу
Советов» А. М. Горький неоднократно вос-
хищается темп преобразованиями, которые

совершились коллективными усилиями мил-

лионов, героическим трудом советских лю-
дей. «Именно в труде, и только в труде ве-
лик человек, и чем горячей его любовь к
труду, тем боле? величественен сам он/ тем
продуктивнее, красивее его работа».

В. ШУРУПОВА.
ст. преподаватель Душанбинского

педагогического  института
им. Шевченко.

СТР
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!
О МИРОВОЙ       литературе     немногим
** суждено       проложить    новые     пути.

Только   подлинно  великие художники  под-
нялись до этих вершин.

Такой вершиной бесспорно был .Максим
Горький. «Огромное, исключительное зна-
чение Горького, —■ говорил А. В. Луначар-
ский, — заключается в том, что он явил-
ся первым великим писателем пролетариа-
та, что в нем этот класс... осознал себя
художественно, как осознал себя философ-
ски и политически в Марксе, Энгельсе, Ле-
нине».

Горький, как и эцоха, явление необычай-
но сложное, огромное, гигантское, и в ря-
ду многочисленных художественных откры-
тий писателя едва ли не самым замеча-
тельным явилась новая концепция челове-
ка, определившая в конечном счете нова-
торство его творческого метода.

В искусстве всегда шла борьба -а че-
ловека, за утверждение безграничных его
возможностей. Гомер и Данте, Микельанд-
жело и Рафаэль сказали о человеке так
много! Но искусство развивалось, переме-
щалось внимание- от человека к обществу.
Критический реализм сделал новый шаг
вперед, показав человеческую личность в
связи с конкретной социальной средой.

Этот принцип показа человеческого ха-
рактера был воспринят Горьким. Но Горь-
кий пошел дальше. Он углубил понятие
«человек» в соответствии с художествен-
ным миропониманием времени. Здесь
уместно вспомнить отношение Горького к
писателям критического реализма, в част-

! ности, к Чехову.
Горький  высоко  ценил    талант    Чехова,

считал, что тот довел до совершенства  ме-
тод реализма.  Но  Горький    чувствовал    и

I границы   чеховского   реализма.    В    письме
' к Чехову по  поводу его  пьесы  «Дядя  Ва-

ГОРЬКОВСКАЯ КОНЦЕПЦИЯ ЧЕЛ
ня» он писал: «Как .вы здорово ударили
по душе и как метко. Огромный талант у
вас. Но, послушайте, чего вы думаете до-
биться такими ударами? Воскреснет ли че-
ловек от этого?» (подчеркнуто нами —

Л.  С).
Человек «деятельного» отношения к жиз-

ни, Горький восстал против подчиненно-
сти человека «среде». «Я очень рано по-
нял, — писал дн, — что человека создает
его сопротивление окружающей среде».
Это взаимоотношение человека и «среды»
принципиально в горьковских произведе-
ниях. Личность начинается с протеста про-
тив покорности и смирения. Этот протест
звучит уже в ранней романтике Горького,
в  первых  его рассказах.

Горький начинал в ту пору, когда осо-
бенно интенсивно шло обнищание народных
масс, порождая бесчисленную армию де-
классированных элементов и — самое
главное ■— социальный протест, рост со-
знания в рабочем классе, «движение самих
масс»   (Ленин).

Героями его ранних произведений стано-
вятся обездоленные предельно бесчеловеч-
ными условиями люди: нищие, воры, про-
ститутки, беспризорные дети.

Горький, раскрыл не только страшную
правду жизни этих людей, он раскрыл их
внутренний мир, взволновал современников
страстной их мечтой о прекрасной жизни.
Горьковский «человек из народа» жаждет
попять причины несправедливого порядка,
он бунтарь, не принимающий мерзкой со-
временности.  Это   бунтарство  заканчивает-

ся иногда трагически. Вспомним хотя бы
ставший классическим рассказ «Дед Архип
и Ленька». «Маленькие» — задавленные
бедность:» люди. И старик-нищий, и его
внук Ленька — оба несчастны, слабы, бес-
помощны. Но какие это разные характеры.
Дед копит деньги для внука, добывая их
подчас воровством, учит смирению и по-
корности. Ленька, еще не зная страшных
законов капиталистического мира, с дет-
ским прямодушием верит в торжество
правды и справедливости. С какой стра-
стью бросает он слова обвинения деду в
том, что тот вор! Он проклинает един-
ственного человека па земле, который го-
рячо. любит мальчика и который отдал ему
всю свою  жизнь.

По мере развития горьковского реализ-
ма, горьковской трактовки образа нового
человека углублялось и изображение самой
действительности, понимаемой писателем
не как устойчивый порядок вещей, а как
непрерывное движение, бег самой истории.
Отсюда и типичный для Горького метод
динамического развертывания характера.
Его герои в постоянном движении, измене-
нии под воздействием социальных пере-
мен и, в свою очередь, сами активны в
перестройке общества. Наиболее вырази-
тельный пример этого — роман «.Мать».
«Воскрешение» Ниловны. ее идейный и пси-
хологический рост связаны с подъемом на-
родно-освободительного  движения.

Для горьковского гуманизма характерно
постоянное влечение к людям, «выламы-
вающимся»  из своей  среды,  становящимся

«боком» к своему классу. Горький создал
целую  вереницу таких  образов.

Долго и упорно учил волчьим законам
молодого Фому Гордеева Яков Маякин:
«или всех грызи или лежи в грязи». Но
Фома оказался плохим учеником Маякн-
на, он не принял морали мира, где гос-
подствуют деньги, взбунтовался.

Бунтует, «озорует» и умирающий Егор
Булычов. Жизнь прожил «не на Своей ули-

це», прошел мимо «настоящего дела» —

он живет в трагическом ощущении гибели
своего класса, с гневом проклинает это

«царство смрада», но иной жизни принять
не может: как и Фома, он «лишний» чело-
век  в  буржуазном  обществе.

Величайшее достижение Горького-худож-
ника — глубочайший историзм. Историче-
ский критерий постепенно становится для
писателя основным мерилом человеческой
личности. По участию человека в преобра-
зовании жизни, его способности или неспо-
собности изменить мир судит художник о

человеке.
Горьковские герои — в буре процессов

исторического развития, в самом центре
стремительного исторического потока. Это
не значит, что писатель всегда рисовал уз-
ловые моменты истории, но он всегда рас-
крывал воздействие истории на человека.
Причем, характер этого воздействия очень
многообразный. Вспомним Клима Самгнна,
индивидуалиста, всю жизнь потратившего
на то, чтобы найти свое особое положение
в обществе, над народом, над революцион-
ной борьбой. Но сколько бы Самгин ни ут-

верждал свою непричастность к совершаю-

щимся событиям, эти события властно

вторгаются в его жизнь, определяют его
характер.

Принцип историзма обусловил еще одну

характерную особенность горьковских ге-

роев — их подчеркнутую «идеологичность».

В живую плоть искусства художник обле-
кал не только жест, поступок, эмоциональ-

ные переживания, но н мировоззрение,

идейную позицию героя, его философию,
тончайшие социальные, «идеологические»

оттенки. Наиболее удивительно это, пожа-

луй, сказалось в эпопее «Жизнь Клима
Самгнна»: какое множество образов рос-

сийской интеллигенции самых различных со-

циально-политических, философских, эстети-

ческих  позиций!
Горьковская концепция человека не сво-

дится к проблеме положительного героя,

она вырастает из представления о новом

типе человека, как человека-борца, встав-

шего на путь социального переустройства
мира, сознательного творца новой жизни,

с высоты которой ведет свое художествен-

ное исследование жизни писатель. Он не

отмахивался при этом от противоречии

действительности, сложности и пестроты

жкініі, а всегда, опираясь на ведущие

тенденции этой действительности, находил

в ней смысл, стремился понять жизнь как

целенаправленный   исторический   процесс.

Н. САДЫКОВА,
кандидат филологических наук.
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^МТСКАЯ ЛИТЕРАТУРА
^ ,, благоговейно относился Айни

^/уькому, действительность превзо-

и§Л все ожидания: таджикский пи-

сатель встретился не только с муд-

рым наставником, а с чутким, забот-
ливым другом национальных литера-

тур. Оказалось, что Горький знаком

^с произведениями Айни. появивш імн-

"ся в русских переводах, высоко це-

нит   их.

Айни внимательно следил за каж-

дым выступлением Горького на съез-

де, просил, чтобы ему все переводили.

Когда в начале 30-х годоз Таджп^-
госиздат приступил к изданию произ-

ведений Горького, Айни сам выззг.л-

ся быть редактором этих переводов.

Он редактировал роман «Мать» и ав-

тобиографическую трилогию Горько-
го. Интересны пометки Айни на пере-

воде повести «В людях», сделанном

X.  Ирфоном.
Знакомство с автобиографической

трилогией Горького стало тем толч-

ком, который навел Айші ча мысль,

что п его воспоминания (хотя рас-

скажет он о совершенно других лю-

дях и другой обстановке) тоже пан-

дут своего читатсія, Принесут несом-

ненную пользу. Как и Горький. Ай-
ни смело вводит нового героя, кото-

рого не знала классическая литере-

тура. Он пишет о прежде забитых
Дехканах, которые разгибают спилы,

становятся бунтарями, создателями

новой жизни. Именно таких героев

протестантов видел Айни у Горького.
«Я должен прямо заявить перед

советской общественностью, — писал

Айни, — что рост моего творческого

опыта тесно связан с изучением про-

изведений Горького. Я многому на-

учился у этого великого мастера в

подаче образов, в обрисовке харак-

теров героев, у него я научился про-

стоте выражений». Айни часто назы-

вал себя учеником Горького, всегда

гордился этим.

В 1949 году Айни просил одного из

авторов этой статьи специально пере-

вести для него статьи      из сборника
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История ф
Это наиболее известная фо-

тография А. М. Горького и

В. И. Ленина за шахматным

столиком. Сделана она на

острове Капри.
■ А. А. Богданов, А. В. Луна-

чарский и другие издали
«Очерки по философии марк-

сизма». С авторами этих очер-

ков близко сошелся А. М. Горь-
кий и настойчиво приглашал

В. И. Ленина на Капри, чтобы
всем, вместе договориться.

Владимир Ильич пишет в

одном из писем: «Ехать мне

бесполезно и вредно: разго-

варивать с людьми, пустивши-

мися проповедовать соедине-
ние научного социализма с ре-

лигией, я не могу и не буду...
Спорить нельзя, трепать зря

неріы  глупо...».

И есс-таки ради Горького
Ленин  приехал.

Встречали Ленина на при-
стани Горький и' его друг и

соратник М. Ф. Андреева. Ле-
нин решительно заявил: «Я
знаю, вы, Алексей Максимо-
вич, все-таки надеетесь на воз-

можность моего примирения с

махистами, хотя я вас пре-
дупредил в письме: это — не-

возможно! Так уж вы не де-
лайте никаких попыток...».

«Позже, — вспоминал Горь-
кий, — когда все ушли гилять,

Ленин говорил мне и М. Ф.
Андреевой, невесело говорил,
с глубоким  сожалением:

— Умные, талантливые лю-

ди, не мало сделали для пар-

тии, могли бы сделать в де-
сять раз больше, а —- не пой-
дут они с нами! Не могут. И
десятки, сотни таких людей
ломает, уродует этот преступ-

ный строй».

В другой раз Ленин сказал:

«Луначарский вернется в пар-
тию, он — менее индивидуа-
лист, чем те двое...».

Алексей Максимович свел за

шахматной партией Ленина и

Богданова, который оказался

достойным противником п

шахматы. «Иногда даже В. И.
Ленин проигрывал, и сердил-
ся, даже унывал как-то по-

детски. Замечательно: далее и

Это детское уныние, так оке,

как его удивительный смех, —

не нарушали целостной слит-

ности его характера», — вспо-

минал Горький.
В этот период с 10 по 17

Опрел.г 1908 года и появилась

известная фотография. Она
знакома многим. Однако мало

Кому известно, что имеется че-

тыре различных варианта это-

го  снимка.

Кто же фотограф? Уника.іь-

Горького «О литературе». Прочитав
их. Айни сразу же написал в редак-

цию журнала «Шарки сурх» о необ-
ходимости напечатать эти статьи в

ближайших   номерах  журнала.

Многие таджикские писатели с

благодарностью вспоминают чуткое,

«горьковское» отношение Айни к мо-

лодым авторам. Ярким примером это-

го является «открытое письмо» Аппч
молодому прозаику П. Толпсу. кото-

рому он писал: «Признавая ваше да-

рование, я считаю своим долгом на-

править вас по горьковскому пути»

Хорошо знал Горького и Абуіька-
снм Лахути. Безусловно, личное об-
щение с Горьким, совместная работа
в секретариате Союза советских пи-

сателей способствовали расширению

тематики творчества Лахути, уменыо

глубже разобраться и сложных про-
цессах развития национальных лпк-

Г'зтур. В то же время Лахути был
тем первоисточником. из которого

Горький получал самую полную ин-

формацию обо всем происходящем я

писательской организации Таджики-
стана и всей Средней Азии. В копи"

октября 1933 г. Лахути прибыл в

Ташкент. В своем интервью коррес-

понденту газеты «Правда Востока»
Лахути подчеркнул особое внимание,

проявляемое Горьким к таджикской

литературе: «При горячем участии

Алексея Максимовича Горького, под

моим председательством создан коми-

тет по подготовке к съезду писателей
социалистического Таджикистана. В
состав комитета введены такие лите-

ратурные силы, как Салье — знаток-

арабского языка, переводчик «Тыся-
чи и одной ночи». Бану, Караваева,
писатели Лапин, Романов и др». Ла-
хути сообщил, что горячую поддерж-

ку у Горького встретило предложеѴпе

о переводе лучших произведений тад-

жикских советских писателей на рус-

ский язык.

2 сентября 1934 гол* во время пер-

вого Всесоюзного съезда писателей
состоялась встреча таджикских лите-

раторов г Горьким. «Среди пас, —

говорил Горький, — есть товарищи

из Европы, которые впервые встреча-

ют представителей таджикского наро-

да, впервые слышат его музыку, ви-

дят его пляски. Это настоящее искус-

ство, которое создают не только на-

роды Страны Советов, оно есть и во

Франции, и в Англии, и в Норман-
дии, и в Бретаннн, и в Пиренеях. Ког-
да пролетариат идет к своему закон-

ному месту хозяина, он высоко под-

нимает и песет с собой это искус-

ство простых людей, не рафиниро-
ванное и утонченное, а чистое, непо-

средственное, которое слышится р

песнях Сулеіімана Стальского, в сти-

хах Лахути». .'

Ценные высказывания о Лахути
сохранились в переписке Горького с

А. Б. Халатовым, председателем

правления Госиздата. 15 декабря
1930 г. А. Б. Халатов сообщал Горь-
кому в Сорренто: «Прилагаю опуб-
ликованную 13 декабря (позавчепаі
в «Правде» прекрасную поэму Ла-
хути на тему «Мы победим» (пере-
вод с персидского). Обращаю Ваше
внимание, здорово хорошо написано.-'.

Горький полностью согласился с

мнением Халатова о поэме Лахути.
Больше того, он писал Халатову:
«Вам следовало бы включить стихи
Лахути в мои статейки «Гуманис-
там» и др».

Характерно, что Горький остановил

свое внимание именно на поэме Ла--
хути «Мы победим», которую иссле-
дователи считают одним из лучшич

произведении таджикской поэзии 30-х
годов.

Защита идей пролетарского гума-

низма — вот что сближало поэму

Лахути с боевой публицистикой Горь-
кого.

Интересны горьковские оценки и
других произведений Лахути. Так, на-

пример, на рукописи поэмы Лахути
«В Европе» Горький пишет: «Если
автор не отдал эти стихи еще нико-
му, — их следует взять для «Колхоз-

ника». Поэма «В Европе» привлекла   ■

внимание Горького тем, что она бы-   ■

ла близка, созвучна его собственному   ■

гневному осуждению зарождающего-   «

ся  фашизма.  Именно  поэтому  Горь-   »

кий  хотел  напечатать ее в  «Колхоз-   і
пике» —  журнале,   доходившем    до   [
самых   широких   читательских   масс,   гя
Горький  поручает  секретарю      «ска-   га
зать Лахути, что журнал издается в   {Ц:
100 тысячах».                                              |Э

К  стихотворениям  Лахути  в   пере-   •

Водах Шенгели относится и одно ме-    §
сто из письма Горького к ГамарИику   [
с  замечаниями о материалах хресто-   |
матин для красноарГіАтіев и красно-   ■

флотцев:  «И  надо бы включить сти-   ■

>;н нозтов братских республик — мно-   8

ги^ из них свежее, лучше наших, су-   5
жу   по   переводам   Тихонова,   Шенге-   ва
ли и  др».                                                     Ей

В  беседе с корреспондентом  киев-   і
ской  газеты «Більшовик» летом  1938   :
г.   Лахути   вспоминал:   «В   Ирпене   я   [
думаю   реализовать  свое  давнее  на-   Щз
мерешіе — написать сценарий под на-   >

званием  «Рай» для Таджикского  го-    !
сударственного  кино.  Тему  сценарий   >

я  в свое время  рассказывал незабы-   »«Й
ваемому  титану  русской  литературы   ~
Алексею Максимовичу Горькому, и он    |™;
настаивал,   Чтобы   я   свой      замысел   |~§
претворил в    жизнь».

Одну     из лучших своих     поэм —   ё
«Три  капли» Лахугн  посвятил  Горь-   :

Творчество Горького стало школой   яіі
для  .многих  таджикских      писателей,   і
«Книги Горького захватывали, прико-   •

вывали к себе, — писал М. Мпрша-   г™
кар. — Они были для меня не толь-   =3
ко   художественными    произведения-   :
ми,  они  расширяли      мой  политиче-   853
скин  и  общий  кругозор».

Под влиянием  Горького утвержда-   ™

ются новые жанры в таджикской ли-
тературе — роман, очерк,  публицис-   нИ
тика.                                                              |~

Таджикская   советская   литература   віі
в   дружной   семье   братских , народов   Ев
уверенно  идет   по   пути,   указанному   ШВ
великим  Горьким.

Р. хошим,
А. ДУН,

кандидаты филологических
наук.

В Курган-тюбинском колхозе име-
ни Горького открылся новый Дом
культуры со зрительным залом на
600 мест, библиотекой, читальным
залом, комнатой матери н ребенка
и помещениями для работы круж-
ков художественной самодеятель-
ности. Новому Дому культуры
колхозники присвоили имя Алек-
сей  Максимовича  Горького.

(Фотохроника   ТАСС).

ІОО  ЛЕТ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ
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ные снимки сделал двадцати-
летний сын Марии Федоровны
Андреевой — Юрий Желябуж-
ский. В дальнейшем он стал

одним из первых деятелей рус-

ского и советского киноискусст-

ва. В числе поставленных им

фильмов: «Поликушка», «Нич-
тожные», «Коллежский реги-

стратор».

А как сложилась судьба
шахматного партнера В. И. Ле-
нина?

А. А. Богданов работал ди-
ректором Института перелива-

ния крови в Москве, умер в

1928 году, производя на себе
научный эксперимент.

Р.   ЛЕВИТ.

Семья А. М. ГОРЬ-

КОГО. В центре жена

Алексея    Максимовича

—    Екатерина Павлов-

на ПЕШКОВА, рядом

с ней невестка Надеж-

да Алексеевна ПЕШ-

КОВА. Стоят внучки

писателя Марфа и

Дарья        ПЕШКОВЫ.

І Слева     —     правнуки

Алексея   Максимовича
—    НАДЕЖДА, МАК-

СИМ и СЕРГЕИ.

Фото
Е. РЯПАСОВА.

1961 г.

жизни
ЯД ИОГО ВАЖНЫХ событий в жизни Максима Горького

■»** связано с Петербургом-Петроградом-Ленинградом.
Здесь он стал участником первой русской революции.

Здесь сотрудничал в большевистских изданиях. Здесь в

пору становления Советской власти развернулась кипучая

его деятельность. Здесь в 1920 году он был избран чле-

ном Совета рабочих и красноармейских депутатов...
Обо всем этом говорят документы. Они хранятся в Ар-

хиве Октябрьской революции и социалистического строи-

тельства. Одни подписаны Горьким, другие адресованы
ему.

«ПРОШУ   ПРОДЛИТЬ  СВЕТ»

«Позвольте обратиться к

Вам с просьбой.
У меня гасят электричество

в половине первого, не хвата-

ет времени для работы.

Я прошу Вас продлить свет

до 2-х часов хотя бы.
Таким образом я выиграл

бы еще с полтора часа.

Сделайте это одолжение,
очень  прошу!

А. ПЕШКОВ».

Э ТА ЗАПИСКА адресована

в Пегросовст. Писалась
она в ту суровую пору девят-

надцатого года, когда город
революции переживал величай-
шие трудности. Как и по всей
России, здесь было мало хлеба,
мало топлива, не хватало элек-
тричества. А город жил, не-

смотря ни на что, кипучей
жизнью.

— И это, — вспоминает

старейший советский поэт Все-
волод Рождественский, кото-

рому   я    показал  извлеченную

из   архивных   фондов   записку,

—   определяло распорядок дня

Горького. Он жил на Крон-
веркском проспекте, в огром-

ном доме из серого камня.

Судьба   устроила так,  что мне

—      студенту-филологу, ре-

петитору в его семье, довелось

изо дня в день видеть Алек-
сея Максимовича и за рабо-
той, и за чайным столом, и в

кругу близких друзей в непри-
нужденной вечерней беседе.
Полон и шумен был всегда'
дом Горького. Кто только пе
приходил к нему со своими
горестями, сомнениями, востор-
гами! В его гостеприимной го-

стиной я встречал почтенных
профессоров университета, из-

вестных и только еще начи-
нающих писателей, художни-

ков, изобретателен. С кроткой
терпеливостью          выел ушива л

ьсех Горький, потому что все

так или иначе были ему инте-

ресны, И находил па это пле-
мя, хотя день его всегда был
загружен   множеством  дел.

Мой собг-'-рдннк снимает с

полки третий том «Летопи-и
жизни и творчества А. М.
Горького». В нем зафиксиро-
вано то, что делал, писал, го-

вопил, с кем Ввт-ПвчаЛСЙ вели-

кий писатель. Мы открываем
книгу на январских. днях 1919
гота — того само-о, копа

Гооький писал в Петпосовет
сохмпившуюся в архиве за-

писку.

По «Летописи» мы устанав-
ливаем: только в январе де-
вятнадцатого года Гооький
провел совещание редакцион-

ного коллектива детского жур-
нала «Северное сияние», вы-

ступил с докладом о плане ра-

боты издательства «Русская
литература», присутствовал на

заседании редколлегии Союза
деятелей художественной ли-

тературы, обсуждал в Нарком-
просе проблемы, связанные с

созданием информационного
журнала для центра И провин-

ции, отправился из Петрогоа-
да в Москву И вместе с Куп-
риным был ѵ Ленина на засе-

даний по поводу газеты «Зем-
ля», па Большом художест-
венном совете при Отделе те-
атров и зоелпщ обсуждал ре-

пертуар Большого дпачатиче-

ского театра, рассказывал на
заседании редколлегии изда-

тельства «Всемирная литера-

тура» эпизоды из своей жиз-
пи...

«ВЫРАЗИТЕЛЮ   ИНТЕРЕСОВ

ПРОЛЕТАРСКИХ МАСС»

«...Победивший ныне про-

летариат свободной России .

говорит: «Ты наш!». И мы оі-

водим тебе почетное место на

нашем пролетарском праздни-
ке...».

НАЙДЕННОЕ в архиве

письмо, из которого цити-
руются эти строки, писалось

полвека назад. Выборгская
сторона 'Петрограда привет-
ствовала «писателя-революцио-
нера Максима Горького, при-
ветствовала в нем истинного
выразителя интересов проле-

тарских масс, который неус-

танным трудом и энергией, пе-

реживая все удары и гонения
на живую мысль в порабощен-
ной России, был народным
писателем, двигателем револю-
ционной энергии угнетенного

парода и пе сошел ради при-
зрачных благ с раз намеченно-

го пути».

Я отправился с этим пись-

мом в огромный дом, стоящий
на берегу Невы. Здесь живет

Старый коммунист, партийный
стаж котопого — шесть десят-

ков лет. Еще в 1916 году был
он членом районного комите-

та большевистской партии той
самой Выборгской стороны,
которая приветствовала Мак-
сима  Горького.

— Это письмо, — сказал

Николай Федорович Свешни-
ков, — писалось в те дни, ког-
ти Петроград отмечал 50-летие
Максима Горького. Выразило
оно сердечную любовь к нему

рабочих Выборгской стороны.
Во мне она зародилась еще

раньше, когда я работал тока-

рем в Сормове. Там читал и
перечитывал «Мать», угадывая
в героях романа нашего сор-
мевчаннна Петра Заломова,
его  мать  Анну Кирилловну.

Свешников вспомнил боль-
шевиков Дмитрия Павлова и
Александра Скороходова —

сормовских рабочих, как и он
встретивших Октябрьскую ре-

волюцию в Петрограде, не раз
бывавших на Кронверкском, у
Горького. Вспомнил Свешни-
ков о том, что ходили к писа-

телю члены Выборгского рай-
онного Совета. Вспомнил, что
и сам Горький бывал на Вы-
боргской стороне: он высту-
пал здесь с приветствием на
открытии районной библиоте-
ки. И близкая Горькому Вы-
боргская сторона в письме,

полвека пролежавшем в Ленин-
градском архиве, выразила

свою уверенность в том, что
«живая,          оздоравливающая,
просветлявшая и зовущая к

борьбе за право и свободу
мысль с удвоенной энергией
польется из-под пеон талантли-

вейшего народного писателя в

веками затемняемое сознание
народных масс и ускорит же-

ланный момент царства сво-

бодного труда и социализма».

«ДОСТИГАТЬ  ЦЕЛИ,  ИДТИ

К НЕЙ НЕУКЛОННО»

«...Я предлагаю вам, това-
рищи, встретить этого челове-
ка сердечно. Такие люди за-

служивают сердечного отно-
шения к себе... Пример этих
людей, их энергию, уменье
достигать цели, которое нам
всем крайне необходимо,
больше необходимо, чем ко-
му-либо и когда-либо, —■ это
мы должны оценить в таких
людях».

ЭТИ СЛОВА сказаны были
Горьким 6 июля 1920 го-

да на заседании Петроградско-
го Совета, сказаны были о си-
девшем рядом с ним Фритьо-
фе Нансене. Прочел я их в
стенографическом отчете; отыс-
кавшемся  в  архиве.

1— Почему именно Горький
представлял депутатам Петро-
совета знаменитого норвежско-
го полярного исследователя? —

повторил мой вопрос руково-
дитель отдела географин п
истории Арктического и Ан-
тарктического института про-
фессор Михаил Белов. —- Да
потому, видимо, что проявлял
большой интерес ко всему, что

имело  отношение к  Северу.
II я услышал от ученого то,

что ускользнуло от биографов
Горького. Белов рассказал, как
в первые советские годы раз-
ворачивались в Арктике значи-
тельные для того времени об-
щегеографические и геологиче-
ские исследования. Рассказал
он п о созданной в начале

1920 года при Высшем Совете
Народного Хозяйства Север-
ной научно-промысловой экспе-

диции, призванной обследовать
экономическую и ітомысловую
жизнь Севера, принять меры к

рациональному использованию
и охране его природных ресур-
сов, разработать планы науч-
ных исследований в Северном
Ледовитом   океане.

— Научное руководство этой
экспедицией, — сообщил Бе-
лов, — осуществлялось Уче-
ным Советом. Его почет-
ным председателем был пре-
зидент Академии наук Алек-
сандр Петрович Карпин-
ский. Входили же в Совет
крупнейшие советские ученые
и наряду с ними — Горький.

* * *

Три из десятков горьковских

документов Ленинградского ар-
хива прокомментировали поэт,
ветеран революции, ученый.
Документы воскресили три

страницы жизни великого пи-
сателя.

Анатолий  ЛОБАРСКИИ.
.(АПН).

Г1А 30 ЛЕТ работы в те-
** атре мне посчастливи-

лось сыграть многих героев
горьковских пьес. В 1 938 го-

ду я впервые играл Зубкова
(«На дне»). Спектакль был
поставлен народным .артис-
том республики В. Я. Ланге.
Следующей моей работой бы-
ла роль Якова в спектакле
«Последние»,           поставлен-
ном в 1946 году режиссера-
ми заслуженным артистом
республики А. А. Герром и
Ф. Ф. Столешниковым. Я
очень полюбил своего ге-
роя, слился с ним всей
душой и с огромным
волнением играл. Я на-
столько внутренне оправ-
дывал все его поступки, жил
его мыслями и чувствами,
что иного Якова не представ-

лял себе. Для меня в нем

все было значительным, не-

повторимым  и  ценным.

В 1956 году режиссер за-

служенный деятель искусств

Л, И. Бочавер решил поста-

вить «Дети солнца» и дове-

рил мне роль Протасова. Я
пишу — доверил, потому что

с первого взгляда я не под-

ходил к этой роли. Но на

первой же читке я почув-

ствовал такое наслаждение

от совершенства этого обра-
за, такое мастерство драма-

турга, сумевшего воплотить

в тексте неповторимый, тон-

кий, противоречивый образ
человека, что этот образ стал

моим любимым на многие

годы.

Работа над пьесой шла с
увлечением. Мне помогло то,
что я никогда не видел этой
пьесы' на сцене и не был
стеснен чьим-то чужим во-
площением. В результате
получилась новая трактовка
Протасова. Мы повезли пьесу
на Декаду таджикской лите-
ратуры и искусства в Моск-
ве.   Вот что  писала  «Комсо-

Ланге «Егор Булычов и дру-
гие», поставленном к 100-
летию со дня рождения А. М.
Горького, я играю роль Дос-
тигаева. Режиссер, по-мое-
му, нашел для воплощения
пьесы яркую и тонкую теат-
ральную форму.

Достигаев написан жестко,
безжалостно. В нем мне при-
шлось искать соасем другие
краски, нежели в прежних
горьковских образах. Он хи-
тер, изворотлив, умен, рас-
четлив. Основная его черта
— приспособленчество К лю-
бой социальной обстановке.
Он несет в себе все отрица-
тельные, отвратительные чер-
ты капитализма. Работа над
ролью Достигаева мне была
интересна отысканием черт,
дающих точную социальную
характеристику.

'"Работа над горьковскими

образами обогащает актера.

В образах Горького актеры

живут полной сценической
жизнью. Здесь есть какой-то
секрет. Начинаешь произно-

сить текст, п просыпается

интуиция, погружаешься в

чувства и мысли образа. Та-
лант драматурга непостижи-

мым путем передается акте-

ру, и он начинает творить

вместе с автором.

Это драгоценное качество

А. М. Горького и делает его
любимым  Драматургом.

Н. ВОЛЧКОВ,
.   народный артист

республики.
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Новые книг

мольская правда» 13 апреля.
1957 года: «Надо сказать,

что спектакль театра им.

Маяковского по-настоящему

горьковский спектакль... < Де-
ти солнца» — спектакль яс-

ной режиссерской мысли. Он
говорит о том, что коллектив

театра им. Маяковского до-

стойно представляет русское

театральное искусство ь Тад-
жикистане».

Новым в трактовке Прота-
сова было то, что он утьерж-

дает силу человеческого ра-

зума и в этом близок нам.

В Спектакле народного ар-

тиста Таджикской ССр„й-/Я*

В издательстве «Наука» выпущен в свет сборник
«Русская      литература        конца      XIX      —      начала
XX века. 90-е годы». В книге рассматривается раз-
витие критического реализма на новом этапе, ста-
новление социалистического реализма и их борьба с
модернистскими течениями на рубеже двух веков.
В этой книге большой интерес представляет иссле-
дование «Революционный романтизм Горького» Е.
Тагера. В нем раскрывается новаторство М. Горь-

кого как основоположника социалистического реа-

лизма  в  литературе.

Столетие со дня рождения А. М. Горького изда-
тельство «Наука» отмечает целым рядом изданий.
В ознаменование юбилея выпущено полное акаде-
мическое собрание сочинений писателя, состоящее
из трех серий. В первую войдут художественные
произведения — 25 томов и варианты к ним — 8
томов; во вторую — 12 томов критических и публи-
цистических работ; третья серия представляет со-
бой   собрание  писем   в   18  томах.   В  издание  включе-

ны   произведения,   не   входившие   рапсе   в   соорацпе
сочинений.

Вышел из печати том «Горьковские чтения. Вы-
пуск 10 (к ЮО.летИго со дня рождения А. М. Горь-
кого)». В юбилейном сборнике рассматривается
Гчюі рафия писателя, се мало оевс щепные стороны.
Ряд статей посвящен революционному пути М. Горь-
кого,                                                                                      :

В связи с юбилеем намечено издать «Архив
А. М. Горького. Неизданные рукописи, статьи, худо-
жественные произведения, наброски, фрагменты, за-
метки».

О коллекции художественных портретов А. М.
Горького и иллюстрациях к его произведениям рас-
скажет книга «Горький в изобразительном искусст-
ве». Среди портретов писателя есть подлинные
шедевры искусства — работы Репина, Серова, Не-
стерова и других выдающихся художников. Том со-
держит больше 120 цветных и черно-белых иллю-
страций.                                                                     ..

(Корр.  ТАГС).

А. М. ГОРЬКИЙ.  1933 г.

Фото Е.  РЯПАСОВА.

НЕОЖИДАННАЯ
ВСТРЕЧА

Жарким летом    1928 года я отдыхал в Алупкс.
.Мой товарищ Абдурахман Алпбаев работал

культмассовиком в санатории, который разме-

стился в бывшем дворне эмира бухарского в
Ялте.

Узнав, что я в Алупке, Алпбаев пригласил
меня к себе в гости.

Мы спускались к морю. С нами было еще три
товарища   из   Узбекистана.

На перекрестке дорог, одна из которых подни-
малась в горы, к санаторию, а другая шла из

Ливадии в Ялту, мы издалека увидели открытую
легковую машину, идущую со стороны Ливадии,
и  в ней двух пассажиров

Одного пассажира мы сразу узнали и, будто
сговорились, начали махать руками, крича во

весь голос: «Алексей Максимович! Товарищ Горь*
к и й ! » .

Алексеи Максимович и его спутник привет-
ственно улыбались, машина прошла мимо п вдруг
остановилась. Что-то случилось с мотором? Нет.
Горький  и его  спутник направились к  нам.

Подошли. Горький поздоровался с каждым из
нас и стал расспрашивать, кто мы и откуда.
Кто-то из нас, старший по возрасту и лучше
других говоривший по-русски, начал с ним бесе-
довать. Потом Алексеи Максимович замолчал.
Разговор с нами продолжил его спутник. Тогда
я по-руіски говорил очень плохо и понимал рус-
ский с трудом. Помню, что товарищ, говоривший
с А. М. Горьким, пригласил его и спутника в
гости, Алексей Максимович поблагодарил и, по-
прощавшись с нами, пошел  к машине.

Прошло сорок лет. И какое бы произведение
Горького я ни читал, я вспоминаю эту встречу.
Вижу я Горького и тогда, когда читаю книгу
или  даже  небольшую статью о  нем.

Камил НОСЙРОВ.
бывший редактор пздательстпа

«Ирфон»,  пенсионер.
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